
Мизуки раскрыл свои планы по разрушению Конохи и сумел отвлечь внимание Третьего
Поколения.Судебный процесс против Мизуки завершился ничем.На крыше здания Хокаге
Третье Поколение смотрел вверх на гору Хокаге, скрестив руки за спиной. Долгое время его
взгляд задерживался на каменных статуях Первого и Второго Хокаге. В его глазах
проскользнула проблеск вины. — Непорочное воскрешение... Орочимару, не думал, что ты
опустишься так низко, что будешь губить даже останки мертвых. — Непременно, это не
простительно! В глазах Третьего Поколения зажглось решимость. — Я был слишком мягким,
отпуская тебя. — На этот раз я убью тебя собственными руками. — Даже если для этого
придется отдать свою жизнь, я не буду колебаться! В этот миг знакомые шаги раздались
позади, и Третье Поколение, даже не обернувшись, знал, что на подходе Дандзо. — Что ты
здесь делаешь? — спросил он спокойно. — Хирузен, словам Мизуки нельзя верить полностью. В
конце концов, он... — Ты знаешь о плане Орочимару? — внезапно перебил Дандзо Третье
Поколение. Дандзо был удивлён, подумая, что его собеседник действительно заподозрил что-то
неладное. Но он не растерялся, его лицо оставалось спокойным, дыхание — ровным. — Я всё
сказал, не верь всем словам Мизуки. Он, очевидно, пытается посеять раздор. Если ты ему
поверишь, Коноха будет в смятении прежде, чем нападут враги. — Кроме того, Хирузен, ты не
знаешь о моей лояльности к Конохе, правда? Третье Поколение вздохнул: — Да, ты всегда был
верен Конохе. Всё, что ты делаешь, ради Конохи. В то время как он говорил это, в его глазах
сквозила холодность. Да, ты действительно верен Конохе, но совсем не мне, Хокаге. В глазах
Дандзо промелькнуло презрение. Хирузен, ты ведь до сих пор такой нерешительный и
лишённый мужества. При твоём руководстве Коноха опустела. Если бы я был Хокаге,
подобного позора не произошло бы. — Информация, которую принёс Мизуки, может быть
ложной, может быть правдивой, а может быть и полуправдой. Третье Поколение нахмурился: —
Говори, что хочешь. Дандзо: — Если не убьёшь змею, она укусит! — Мы, целясь в Мизуки, лишь
раззадорим его, он обязательно отомстит, когда представится случай. — Если план
разрушения Конохи ложный, нечего волноваться. Если же правда, Мизуки наверняка
воспользуется суматохой, чтобы разрушить Коноху. — Такую бомбу замедленного действия
нужно нейтрализовать заранее, не дав ему ни единого шанса. Третье Поколение кивнул. Он
прекрасно понимал это. — Он принёс новость о плане разрушения Конохи и заслужил
признание. Я объявил его невиновным публично. Если я вновь предприму шаги против него,
команда Джонин в деревне восстанет, и два советника также будут против. Дандзо
нахмурился: — Ты просто смотришь, как такие опасные элементы угрожают безопасности
деревни в любое время? Третье Поколение: — Во время экзамена Чунина я отправлю его за
пределы деревни на задания, чтобы он не успел воспользоваться смятением и разрушить
деревню. Дандзо вздохнул: — Надеюсь, твоё решение окажется верным! Сказав это, он
развернулся и ушёл. Третье Поколение поднял руку, и в тот же миг за ним появилось Анбу. —
Передай сообщение, чтобы Джирайя вернулся в деревню. — Также найди Цунэду и скажи ей
вернуться и увидеться со мной в последний раз. Анбу, услышав это, не удержался от вопроса:
— Учитель Третьего Поколения, что ты имеешь в виду? Третье Поколение взмахнул рукой: —
Просто сделай, как я сказал. Анбу мог лишь ответить: «Да» и уйти. Мизуки вздохнул с
облегчением, вернувшись домой. — Третье Поколение уже заранее узнало, что я буду
использовать Аппарат и Расенган, но всё равно замышляли меня убить. Должно быть, у них
есть нечто, на что можно полагаться. — Но, к счастью, до этого не дошло. — Следующий этап
— экзамен Чунина. Как только Третье Поколение погибнет, а Цунэда воспримет управление,
мне не придётся больше беспокоиться. Третье Поколение знает о плане разрушения Конохи и
будет полностью готов. Когда настало время, даже Орочимару мог бы не справиться с этим. Но
что с того, что Орочимару не может убить Третье Поколение, он не может убить и себя. —
Осталось чуть больше месяца, мне нужно улучшить свои силы ещё больше и попробовать
перехитрить Третье Поколение. Чтобы принимать учеников, нужно принимать больше. Если
хочешь стать сильнее, нельзя полагаться только на себя, нужно опираться на систему. Чем
больше учеников, тем больше дохода можно получать каждый месяц, тем быстрее твоя сила



улучшится. После короткого отдыха он вышел и направился в сиротский приют. — Мизуки,
давно тебя здесь не было. Ты, должно быть, очень занят в последнее время, — радушно
встретил его директор. — Да, директор, я провёл полмесяца за пределами деревни на задании
и только сегодня вернулся. Они немного пообщались, и вдруг директор сказал: — Ты обучал их
технике очищения чакры, и у них появился ребёнок, и это получилось. — Это Нобита?
Директор растерялся и с любопытством спросил: — Откуда ты знаешь? — Я велел всем
сохранить это в секрете. Я даже не сказал Хокаге. Мизуки улыбнулся: — Я заметил в тот день,
что Нобита обладает ниндзя-талантом, хоть и не очень сильным. Неожиданно, он
действительно добился успеха. — Директор, я хочу взять Нобиту на прогулку, и по пути кое-что
сказать ему. Директор ответил: — Без проблем, но сейчас обеденное время. Давай пойдём
после него. Мизуки: — Нет, я просто возьму его поесть рамен в Итиряку. После этого он достал
связку денег. — Это за успешное выполнение задания. Учитель Хокаге наградил меня
деньгами. Я пожертвую их в сиротский приют. — Не много, сто тысяч рикен, плюс немного
питательных блюд для детей. …В ресторане Итиряку Мизуки и Нобита уже сидели за столом.
Нобита был очень сдержан. В качестве сироты он питался три раза в день в сиротском приюте;
мысли о еде на улице даже не приходили ему в голову. Это был его первый раз обедать на
улице. — Нобита, заказывай всё, что хочешь! Нобита шёпотом ответил: — Учитель... Учитель, я
хочу лишь миску рамена с ясным бульоном. Мизуки покачал головой, вздыхая про себя. Этот
чертов мир. — Этого не достаточно. Учитель, я не скупой человек. Если я угощаю тебя
раменом, то, конечно, должен убедиться, что ты хорошо поел. — Давай, я тебе наклоню! Он
закричал на повара: — Эй, хозяин, этому парню три миски рамена: одну с жареной свининой,
одну с тонкоцу и одну с морепродуктами. — Хорошо! Нобита запаниковал. — Учитель, три
миски — это слишком много. Я столько не съем. Мизуки с улыбкой сказал: — Я слышал от
директора, что у тебя хороший аппетит. Ты обычно сдерживаешь себя, чтобы другие друзья
были сыты. — Я угощаю тебя сегодня. Обязательно наешься. Если трёх мисок недостаточно,
ещё добавлю. Нобита спешно сказал: — Достаточно, достаточно, трёх мисок хватит. Вскоре
Нобите принесли три миски рамена. 【Динг!】[Хозяин дарит ученику Нобите миску рамена с
жареной свининой, при этом срабатывает 300-кратный возврат.] [Хозяин дарит ученику Нобите
миску рамена с тонкоцу, при этом срабатывает 500-кратный возврат.] [Хозяин дарит ученику
Нобите миску рамена с морепродуктами, при этом срабатывает 600-кратный возврат.] [Так как
дарение ученику типом совпадает с типом дарения, все три возврата будут суммированы.]
[Поздравляем владельца, успех в 3000-кратном возврате. Владельцу полагается миска рамена
из чакры. После употребления общая сумма чакры увеличивается на 3 Какси. ]Ли Юэ
улыбнулся. Опять сложение, а множитель возврата после сложения, действительно
внушителен. Кажется, он нашёл закономерность. Чакра — это основа, чем больше, тем лучше.
Сейчас общее количество чакры Мизуки достигло 14,5 Какси. Квалификации Нобиты не
особенно хороши. Каждый раз его возврат по количеству составляет сотни раз, что не так
высоко. Если подарить что-то другое, возврат может оказаться не таким хорошим. Поэтому
лучше всего качать чакру на нём. В это время Нобита уже был под впечатлением от вкусного
рамена и не осознавал, что стал инструментом Мизуки для увеличения предела чакры. — О,
вкусно, так вкусно!
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